TPEBOBAHUS K PYKOIIUCSIM, IIOJIABAEMBIM B )KYPHA.I
«ACTA LINGUISTICA PETROPOLITANA.
TPYJIbl HHCTUTYTA JUHIBUCTHUYECKHUX
NCCJIEIOBAHUI»

1. O6urue TpeboBaHus

1.1. @opmam cmamou

IIpu QopmaTupoBaHMU CTaTeil claemyeT BO3AEPKUBATHCS OT
ABTOMAaTUYECKOM HyMepaluu, AaBTOMATH3UPOBAHHBIX IEPEKPECTHBIX
CCBUIOK, CO3aHMSI «CTWICH» W T. . — BcE (POpMATHPOBAHHE CO3IAETCS
TOJIBKO «BPYIHYIO».

Pykonucs npunumaercs B cienywmem ¢opmare (Daitn >
ITapametpsl cTpanuibl / PasmeTka crpanuisl > [lons > HactpanBaembie
T0JIs1): BEPXHEE M HIKHEE IoJie — 2 CM, JIeBoe M TipaBoe mosie — 1,9 cMm.
Opuenranus — KHKHas. bymara > Pasmep 6ymaru — apyroit (PazmeTka
cTpaHunsl > Pasmep > Jlpyrwe pa3mepsl cTpaHuIl), mupuHa 14,8 cMm,
Beicota 22 cM. pudt Times New Roman. Heo6xoaumo mpeaocTaBuTh
¢aiin cratem B ¢dopmartax .doc (.docx) m .pdf, a Takke mnpucnarb
HECTaHIAPTHBIC IIPUQTEI.

CHavaa IpUBOJNTCS HA3BaHHE, AHHOTAIUS U KJII0YeBbIe CJI0Ba
Ha SI3BIKE CTaTbU. 3aTeM cieAyeT Ha3BaHUe, AHHOTALMA U KJI04YeBble
CJI0BA HA AHTIIMHCKOM s3bIke. OObEM aHHOTAIMK Ha PYCCKOM SI3BIKE —
oxoto 500 3HaKoB, Ha aHTIIMICKOM — OKoJio 2000 3HaKOB (C mpoOenamu).
B anHOTaIMM MOMKHBI OBITH KPaTKO PACKPBITHL: 3a/la4d MCCIIEAOBAHMUS,
OCHOBHBIE 0COOEHHOCTHU HCIIOJIE30BAHHOTO METO/Ia PabOoTHI, OTyICHHEIE
pe3yJIbTaTbl U OCHOBHBIC BBIBOIBI. 3a AHHOTAllUAMU CICAYIOT CIIUCKU
KITIOYEBBIX CIIOB MO-PYCCKU W TMO-aHTIUiCKH (He Oonee 15, momycTumsl
MHOTOCIIOBHBIC HOMHHAIIMH, MPEACTABIIIOMNE COOOH yCTOMYHBOE
0003HaueHuE).

Ilocne  xrodeBBIX  CJIOB  IOMEHIAIOTCA  0J1aroJapHOCTH,
BKITIOYAIOIIME CCHUIKM HAa WCTOYHWKH  (uHaHCHpoBaHWsA.  OHHU
BCTaBJIAKOTCA ITOCJIC MPUHATUA CTAaTbU K ny6nm<au1/m.

MBI HacTOSATEIHLHO PEKOMEHAYEM aBTOpaM pa3aciIsiTb TCKCT craTei
Ha CMBICIOBBIE YacTH, Kaxaasd M3 KOTOPBIX JOJDKHA HMETh HOMED,
3amucaHHBIl apabckumu LUdpamMu, W TOA3aroloBoK. IlepBeii pazmen
umeer Homep | (me 0), maxe ecaum ero Ha3zBaHue «BBexenuey,
«[locTanoBka npobeMbI» WK 4To-TO nojgodHoe. Ecnm paszaen comepkur



HECKOJIBKO MOAPA3/ICeIOB, TO KaXKIbli (PPArMEHT TEKCTA ODKEH BXOIUTH
B KaKOH-TMOO TOpa3 el

Ipu OTCHUTKE K KAaKUM-JTHOO pa3zienaM CKOOKH He CTaBsATCS, HOMepa
pa3JIeNoB JAOTCS CO BCEMH TOYKAMH, KPOME TOYKH TIOCHE TOCIeHEH
udpel, eper HoMepoM UIET ciioBo «Pasmen», Hanpumep, cM. Pazmens 1,
4.2 u 5.1 (anamornuHo Ha aHramuiickoM — Section 2, Section 3.4).

1.2. Crocku
CHOCKH UCHIONB3YIOTCS U JOMOJHUTEIBHON WHGpOpPMAIMU; HE
CJIeTyeT UCIOJIb30BaTh CHOCKH JUTsl OMOIHOrpaduIeCKUX CChIIOK.

1.3. @opmam mabauy

Y Ttabnuubl AODKHBL OBITH HOMEp W Has3BaHMe. B ciydae ecnu
SI3BIKOM CTaTBH SIBILIETCS HE aHTIIMICKUMN, BCIIE 32 Ha3BaHUEM TaOIIUIIBI
Ha s3bIKE CTaThbH MPHUBOJMWTCA Ha3BaHWEe Ha aHrimiickom. OOpazen
odopmIteHUs TaOTUIIBL:

Tabnuua 1. lunamuka yrnoTpeOIeHU H PUCTAaBOYHBIX
1 OecrprCcTaBOYHBIX IJ1arojoB COBEPIICHHOTO BU/Ia

Table 1. Dynamics of the use of perfective verbs with and without prefix
1700-1799 1800-1899 1900-2007

MIPUCTABOYHBIE II1aroJIbl 67% 74% 83%
OeCIPUCTABOYHBIC TJ1Ar0JIbI 33% 26% 17%

CocnaTtbest Ha HaHHble B Ta0bmauie 1 MOXKHO Tak, Kak 3TO CIEJIaHO
3nech (OykBa T 3armaBhas, Table X Ha aHTiMiickoM). AHaJOTHYHO
tabaumnam opopmisitores U pucysku (Puc. X; Fig. X Ha aHrmuiickom), HO
HX Ha3BaHUC JAC€TCsA BHU3Y, IO CaAMUM PHUCYHKOM.

Ipu 3amonHeHHd TAONUI KpaiHE HEXKeIaTelbHO HCIOIb30BaTh
uBera (u3ganue yepHo-Oenoe). Eciau 1BETOBOE MPOTHBOIIOCTABIICHUE BCE
ke HeoOXomumo (Hampumep, JUIs HATJSIIHOCTH TaOJHil), CIACIyeT
UCIIOJIb30BATh OTTEHKU CEPOrO.

2. OdopmiieHHE MPUMEPOB

Becpk mmmocTpaTuBHBIN MaTepuan, HaOpaHHBIA KUPWUIAICH HITH
JaTHHULEH, AaeTCsl KypcHBOM. IIpuMepsl U3 NaMATHUKOB NMHCbMEHHOCTH
MOKHO JIaTh OpSAMBIM mIpudToM. Bech MIIIOCTpaTHUBHBIN MaTepuan Ha
mr000M SI3BIKE, KpOME SI3bIKa, Ha KOTOPOM HAaIlMCaHa CTaTbhsl, IOJDKEH
CONPOBOXKIATbCS MEPEBOAOM, IOMEHNIAEMBIM B TaK Ha3bIBA€MbIE



MappOBCKHE KaBBIUKH, HE3aBUCHMO OT TOTO, UJICT JIU pedb 00 OTACTHHOM
CIIOBE, O CIIOBOCOUETAHUH WIIM O LIEJIOM IpeanoxeHun. Hampumep, ecnu
Bel o6cyxnaeTe aHrnmiickoe mpraratensHoe beautiful ‘kpacussrit’, To
YIIOMHHATH B TEKCTE €T0 CIIeTyeT HMCHHO TaK.

CeHTeHUHATbHBbIE TPUMePHI (T. €. IMPUMEPHI, COCTOAIINE W3
IENIOTO TMPEUIOKEHHS, HECKOIBKUX MPEATOKCHUN WU 3HAYUTEIHLHOTO
(hparMeHTa IpeATIOKEHS ) TOJHKHBI 3aHUMAaTh OTAEIbHBIN a03a1l. Kakmpiii
CEHTEHIIMANBHBIA TIPUMEp JOJKEeH HMETh CBOW HOMEpP, KOTOPBIN
3aIUCHIBACTCS B KPYTJIBIX CKOOKax. M3 TekcTa cTaTbH JOMKHO OBITH SICHO,
KaKWe U3 IPUMEPOB SBILIOTCS CKOHCTPYHPOBAHHBIMH, 3 KaKHE B3STHl U3
HCTOYHHUKOB. B mociiennem cirydae mocie npuMepa ClIeayeT SKCIDTHIIUTHO
YKa3bIBaTh UCTOYHUK.

Ecnmu B craThe 3HAUMTENbHAS YacTh MPUMEPOB OyAET B3siTa W3
KaKOT0-JIH00 OTHOTO KOPITyca, Hy>)KHO YKa3aTh 3TO B CAMOM HaJaje TEKCTa
CTaThH, & CaMH IIPHUMEPBI IOJDKHBI COAEPKATh OTCHUIKU K IIPOU3BEICHUIO-
HCTOYHHKY.

IIporycku B mpriMepax 0003HAYAOTCS 3HAKOM (... ).

O6paszen ohopMIIeHUS TPUMEPOB:

(1) Qupma 2omosa  okasviAMb  GAM  3d  OONOIHUMENbHYIO  NAAMY
pasnocmoponnioio nomows. [borycnasckuii 1996: 55]

(2)  Hasce ooun uouom {...) cnycms 06a mecaya moe blyuumvbCs Yumams u
emecne ¢ mem Moz 0OX00UMbCsl ¢ HemblpbMsl NPAGULAMU APUPDMEMUKU.
[B. M. Bextepes. Baymenne u Bocriutanne (1911)]

Bce HHOSI3bIYHBIC CCHTCHIIMAJIbHBIC MPpUMEPbI JOJIXKHBI
COMPOBOXKIIATHCSI TEPEBOJOM B OTHAENBbHOM ab3are. VHOS3bIYHBIC
pUMeEpH HA HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX, KPOME aHTIIMICKOTO, (ppaHIry3cKoro,
HEMCEIKOI'O, UCITAHCKOI'O, UTAJIBAHCKOI'O 1 BOCTOYHOCIaBAHCKUX, JOJI?KHBI
COMPOBOXKIIATHCSI CTPOKON moMopdemHoro pazbdopa (rmoccamu). [lpu
TJIOCCHPOBAHMUM KPATKHUX OTPBIBKOB, COCTOSIIMX W3 ONHOTO WK
HECKOJIBKHX CJIOB, B TEKCTE CTAaThH TJI0CCA JAETCs B CKOOKax: 0Saa-n lentdd
(ymeTp-1SG nereTh.INF) ‘s yMmero Jietath’. B mepeBoje BblaeneHHE
MOy KAPHBIM UCIIONB3YETCS TONBKO B CITydae KpaiHeil He0OX0JIMOCTH.

KopaeBrsle MopdeMbl WM OCHOBBI TJIOCCHUPYIOTCSI MPU TTOMOIIN
HAYaIbHBIX POPM PYCCKHX JIEKCEM, TPaAMMATHYCCKUE TTOKA3aTeId — PU
TIOMOIIH COKpamIeHuH (Ta0cc), HabpaHHBIX JTATHHCKAME OyKBaMU (Majble
MIPOMUCHBIE), TEM K€ KerjieM, YTO M MmpuMmep ¢ mnepeBogoMm. CTpoka ¢
IJIOCCAaMHU  CO3/Ia€TCA B COOTBETCTBUM C JIEHNIUICKUMHU TpaBHiaMu
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[JIOCCHPOBAHHS (http://www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-
rules.php). I'tocchl BEIpaBHUBAIOTCS MIPH ITOMOIIH 3HAKOB TaOY IsIIuH (He
tabnu). [Ipy WHOS3BIYHBIX MPUMEpax OTCBUIKA K UCTOYHHKY JAlOTCS B
a03arie rmepeBoja.

B ciyuae ecnu npu npuMepe YKa3plBaeTCs SI3bIK HIIH THAIEKT, 3TO
JeNaeTcsl CICHYIOmMM O00pa3oM: Ha3BaHWE S3bIKa MPUBOJWUTCSI B
OTIICNIBHOM CTpOKEe Hax TpuMepoM (meped  HOMEPOM IPUMEPA).
JononHuTenbHas HHPOPMALHUS O SI3bIKE WM AUATICKTE MOXKET ObITh JaHa
B TOM e ab3arle.

O0pas3ipl 0hOpMITEHHS HHOSI3BIYHOTO CEHTEHIIMAIBHOTO MaTepralia
Ha npuMepe QpaHIry3CKOTo U [E3CKOTO SI3bIKOB:

3) 1l est venu dix minutes apres.
‘OH mpumen yepes aecatb MUHYT . [Borycnasckuii 1996: 69]

[Ie3CKui (HaXCKO-/1areCTaHCKHe)

4) kid-ba ziya b-isr-a
nepymka(ll)-ERG kopoBsa(lll).ABS 111-kopMHTB-INF
y-0q-si

II-HaYUHATB-PST.EVID
‘JleByIika Havana kopMuTth kopoBy’. [Polinsky, Potsdam 2002: 246]

Ecim mpumep (N) yrmoMrHAETCS B OCHOBHOM TEKCTE, TO €ro HOMeEp
JOJDKEH OBITH JaH B cKoOKax. [IpuMepbl MOryT pasnuuaTbes OyKBamy,
Hanpumep, (5a) u (50).

doHeTndeckass TPAHCKPHUIIHA OQOPMIIETCS B  KBaIpaTHBIX
CKOOKax, OHONOTHYECKAss — B KOCBIX CKOOKaX.

3. Odopmiienne uuTaT

HuTatel, B TOM YHCIIE aHTIIOS3BIYHBIC [TUTATH B PYCCKUX CTATHIX,
3aKIIIOYAIOTCSI B KaBBIYKU-«ENOUKM». B cTathsix W aHHOTALMSIX,
HaIMCAHHBIX TTO-aHTJIIMICKHU, WCTIONB3YIOTCS AHTIIMACKHE KaBBIYKH ().
Ilocne muTaTel maeTcsl CCBHUTKA Ha COOTBETCTBYIOIIHMH IYHKT B CITHCKE
WUCTOYHHMKOB JTUTEPATyphl: yKa3blBaeTcs Gamuius wid abOpeBuarypa
Ha3BaHWA, Janee WAYT HEpa3pblBHBIA TPOOEN, ToJ, IBOCTOYHE,
Hepa3pbeIBHEI TpoOen, HoMmep crpanunbl [Nedjalkov 2007: 1305]. st
OpSMBIX IIMTAT (B KaBBIUKAX) HOMEpa CTpaHUI] 00s3arenbHBI. JII0ObIe
YTOYHEHHsI, B YACTHOCTH YKa3aHHUE «H IIP.», IPUBOASATCS 32 CKOOKAMHU.


http://www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-rules.php
http://www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-rules.php

B TexcTe cTaThU cChUIKA Ha pabOTy MPHBOAUTCS B KBaJpPATHBIX
CKOOKax (B TOM YHCIIC B aHTJIOSA3BIYHBIX CTAThAX) B CISAYIONIEM opmare:
[Anpecsn 1995: 252]. [Ipn Hanuumu Tpex u Oojiee aBTOPOB CCHUIKH B
TEKCTE CTaThu MpUBOAATCA B Bue [CTepHUH 1 1p. 2013] (KupriLUIa) nin
[Alexiadou et al.2007] (matuHuma), HO B OHOIMOTpPadUU aBTOPHI
VKa3pIBAaIOTCA IIOJIHOCTBIO  (TOcie JUIMHHOTO THpe). Heckombko
HCTOYHHUKOB IONPSI 3alHCBIBAIOTCS B OJHMUX KBAIPaTHBIX CKOOKax:
[Anpecsir 1995: 252; VYcmenckuii (pex.) 1987]. ABTOpBI pa3memisroTcs
TOUYKOH C 3aIlsTON, FOJIbI Pa3HbIX MyOIHUKALUKA OJHOTO aBTOpa — 3aIsTOMH.
CrpaHuIbl, UIyOIME TOAPSI, YKa3BIBAIOTCS dYepe3 KOPOTKoe Thpe Oe3
npobesos [MBanor 1982: 235-456, 1984; Tlerpor 1985].

He pexomenayercsi, HO MpHU3HAETCS BO3MOXKHBIM B HEKOTOPBIX
cirydasx (HampuMmep, IPH CCHUIKE HAa MHOTOTOMHEIE CIOBapH, IMEIOIIHIE
TpaIuIIUOHHOE O0O3HAuYEHHE) TI0JIbh30BaThCA abOpeBuMaTypaMu THIIA
[MAC] 1 ccpimkaMu Ha Ha3BaHUE COOpPHHMKA MJIM €r0 Hayayo, HallpuMep
[[paxnanckuit kogexc P®]. OnHako nmyuyiie nucath GaMUINIO TJIABHOTO
penakropa, Hanpumep [1IBemosa (pen.) 1998].

QdaMunus aBTOpa YKa3blBaeTCSI B paMKaxX CCBUIKH (T.€. B
KBaJI[paTHBIX CKOOKax) Jaxe B TOM Cllydae, €ClM OH SICeH W3 JIeBOTO
KOHTeKcTa, HarpuMmep: B. [1. HexsiikoB mokasai, 4To «B HUBXCKOM S3bIKE
HabJr0aeTcst To-1o U T0-To» [Heaskos 1985: 137].

W HOSI3bIYHbBIE ITUTATHI IPUBOSITCS B IEPEBOIC HA PYCCKU. MOXKHO
MPUBECTU IIUTATy Ha SI3bIKE OpPUTMHANa, HO TOTJa TepeBOJ JaeTcs B
CHOCKE.

IIpomyckn B 1uuTarax oQOPMISIIOTCA TaK >K€, KaK IMPOIYCKU
B IIpUMEPAX.

4, OraejbHbBIE 1eTAJIH

CrnenyeT pa3nu4ath 3HaKH Jeduc (-), KOpOTKoe THpe (—) U JITUHHOE
tHpe (—). B uMCIOBBIX AMana3zoHax WCHONB3yeTCS KOPOTKOE THPE
(manpumep: 1971-1974), B uMHBIX cly4yasX CTaBUTCS IJIMHHOE THUPE
(Hampumep: apaOCKHUH S3bIK — 3TO SI3BIK CEMUTCKON CEMBH).

Omdaza (cMBICIOBOE BBIAENEHHE) 0003HAYAETCS MOJIYKMPHBIM
mpu¢ToM (UCIIOTB30BATh YMEPEHHO), KYPCUB U pa3psKa Ui 3TOTO HeE
HCTIOJIB3YIOTCS.

CHucoK YCJIOBHBIX COKpalleHHii (Ha3BaHWE JOJDKHO OBITH
UMECHHO TakuM) O(opMIIETCS B KauyecTBE OTIEIBHOTO pasnena (0e3



HOMepa), MOMEIAeMOro Hepell CIIUCKOM JIUTEPaTyphl. 3arojoBOK 3TOTO
paszena B aHIIIOSI3BIYHBIX Tekctax — Abbreviations. ITo Bo3MoxHOCTH
crenyer u30eraTh HCIOJB30BAHHS HEOOMICTIPUHSATHIX  COKPAIICHHUM.
CIHCOK YCIIOBHBIX COKPAILECHUH MOKET BBITJISIETH TAK:

Cnucok ycJI0BHBIX COKpalleHn i

1, 3— 1, 3 nuio; ACC — akky3aTuB; DAT — naTtuB; ES — BXOX/IeHHE B
COCTOSIHUE; PRS — HacTOsAIIEE BpeMsl.

5. ConpoBoauTteiabHasi uHGopMaust

OTtaenbHBIM (ailioM K cTaThe cleayeT NpuiokuTh CBeneHus oo
aBTOpe/aBTOpax (MO-pyCcKH M Mo-aHrimiicku). Daiin JoKeH BKIOYATh
CIIeTy oIy 0 HH(OpMAITHIO:

e (aMWIHIO, UM U OTYECTBO (€CIIM HMMeeTcs) aBTopa (aBTOPOB)
MOJIHOCTHIO;

e MecTo pabOoThI MM y4eObl aBTOpa (aBTOPOB) C YKa3aHWEM Tropojia
U TOCYIapCTBa;

®  KOHTAKTHBIH JJICKTPOHHBIN ajpec aBTopa (aBTOPOB);

e ORCID aBropa.

6. OdopmiieHHE CIMCKA JTUTEPATYPHI

B koHme cTaThu, coaepkamie CChUIKM Ha  paboThl,
omyOJIMKOBaHHBIE HE Ha JIATUHWIE, TPHBOAATCS JBa  CITHUCKA
nutepatypbl — «JIuteparypa» u «Referencesy. Cremyer obparuthb
BHHMaHHE Ha TO, YTO JAaKe paboThl, ONyOIMKOBAaHHbBIE JIATHHHIICH, B THX
CHHCKaX 0(POPMILTIOTCS MO-PAa3HOMY.

OcHoOBHOI oOpazery OQOpPMIICHHS COACPKUTCS B  CIIHMCKax-
puMepax, KOTOpbIe IPUBOAATCS HIKe. B Onbnuorpaguueckom onmucanum
JIOJDKHA OBITh YKa3aHa CIIeAyIoIIas HHPOpMAIIHs:

o nnsi MoHorpaduu: damunus(u) aBTOpa(oB) C HMHUIUAIAMH,
Ha3BaHUE, TOPOJI, U3JIATENbCTBO, T — cM. [['pamenkoB 2015];

® JUIST CTAaThH B COOpHUKE: (paMmimsi(v) aBTOpa(OB) C HHUIIHATAMH,
Ha3zBaHWe paboThl, Ha3BaHWE COOpPHUKA, penakTop(bl) COOpPHHKA, TOPO,
U3/1aTebCTBO, IO/, HoMepa ctpanull — cM. [Alexiadou et al. 2007];

® ISl CTaThU B XypHaie: Gpamunus(n) aBTopa(oB) ¢ MHUIIUAIAMH,
Ha3BaHUE padOThl, Ha3BaHUE >XypHaJla, roll, HOMEpP BBIyCKa, HOMEpa
crpanut] — cM. [["omocos, Kozmos 2018].



Odopmnenue cepun — cMm. [CaBaTtkoBa 2002]; 3IEKTPOHHBIX

u3ganuii u mokymentoB — cMm. [[lomosa 2011], [I'pososckmii 2010],
[[Tocranosnenue 2005];  aguccepTauuii —  cM. [Broxuna 1970],
[JIrotukoBa 2016]; BbimyckHO# padotei — cM. [Koportkora 2017];

nokiana — cM. [Xosoauiosa 2015]; pabotel B nedyatt — cM. [Ka3keHoBa
(B meuarn)], [Dressler et al. (to appear)]; pykorucu — cm. [Volodin ms].

[Tpy 0TCYTCTBHM M3AATENBCTBA B ONMCAHUU IMyOJHKAINHU B CIIUCKE
autepaTypsl mumercs b.u. (B aHITIOA3BIYHBIX MyONHKANUsAX W B
AHIITOSA3BIYHOM CIUCKE — S. n.), TP OTCYTCTBUHM roja usnanus — b. r. (B
AHTJIOA3BIYHBIX IYOJIMKAIUAX M B aHTJIOSA3BIYHOM CITUCKE — S. a.), IIpH
OTCYTCTBHH MeCTa M3JaHus — b. M. (B aHIIOSA3BIYHBIX MyOJIHKAIUSIX U B
AHIIIOA3BIYHOM criucke — S. 1), em. mpumep [Cinque 1999].

Ecny ecTh HECKONBKO CCHUIOK Ha PabOTHI OJHOTO aBTOPA, TO OHU
MPUBOJIATCS B ITOPSIKE BO3pacTaHus rofa. Ecim HeckoIbKo paboT 0THOTO
aBTOpa JATHPYIOTCS OJHHM TOJOM, OHH pPa3lIUYalOTCsS JIATHHCKUMHU
oykBamu (Hampumep 2003a, 2003b). PabGoThl ¢ HHIMBHIYyaJbHBIM
ABTOPCTBOM PACIIOJATalOTCs B CIHCKE 10 pabOT TOTO K€ MUCCIIeI0BaTeNs,
HAIMCAHHBIX B COABTOPCTBE, HE3aBHCUMO OT rojia MyOIUKAIINH.

B mepBom chmcke nHTEpaTyphl CHadada IPHBOAATCS pabOTHI, B
KOTOPHIX (aMIJIMK aBTOPOB 3allMCaHBl KHUPWUIMIECH, 3aTeM Te, TIe
(hamMuTHK aBTOPOB 3aITUCAHBI JTATHHHIIEH, 3aTeM — JIPYTHMU andaBUTaMU.

Bo BTopoMm criucke siutepatypsl (References) onbnmorpaduueckue
OTIMCaHWs, OIyONWKOBaHHBIE HAa aj(aBHUTAX, OTIWYHBIX OT JIATHHUIIH,
HEOOXOIUMO TPAaHCIMTEPUPOBATh M  CONMPOBOJAWTH IEPEBOAOM HA
AHTIIUICKUH s3bIK. Pa0oTBI pacroyiaratorcss B TOPSAAKE JIATHHCKOTO
andapura.

Tpancnurepanuio KUPUJUINYECKUX Ha3BaHUNI cienyer
OCyIIeCTBIATh cornmacHo cucteMe [ocmemapramenta CIIA, koTOopyro
MOXXHO HaWTH, Hampumep, MO cchlike http://transliteration.ru/gosdep/
(omucanwue) unu https:/nyc-brooklyn.ru/transliteration/ (Tpanciurepartop).
TpancnurepupyroTes: paMmwIny aBTOPOB, Ha3BaHUE XypHana. OaMumun
aBTOPOB, TSI KOTOPBIX CYHICCTBYET YCTOABIICCCA HAITUCAHUC HaTHHHHeﬁ,
JIOJDKHBI OBITH MPe/ICTaBIICHEI B 9T0M hopme (M. Dacmep kak M. Vasmer).
TpaHcoUTEpUPYIOTCS U TEPEBOISTCSA: Ha3BaHWE KHUTH, HAa3BaHUC
cOopHHKa, Ha3BaHHE CTaThbu, (hpasbl THIIA «aBTOpedepar IUCCEPTALIUI.
Mecto wu3nanus nepeBomutcs (MockBa — Moscow); Ha3BaHHE
U3aTeNECTBA IEPEBOIUTCS, €CITH OTO U3IaHUE YHUBEPCUTETA HITH IPYTOTO
yupexaenus, Hanpumep MsnarensctBo CII6GIY — St. Petersburg State
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University Press, win TpaHCIUTEPUPYETCS, €CIIU 3TO UM COOCTBEHHOE,
Hanpumep Hayka — Nauka. CiioBa «pen.» / «coCT.» MepeBOAsTCS.

HcTtounuky (TEKCTHI, MOCITYKUBIIUEC MATEPUAIOM Ui pPabOThI)
0(OPMIIIIOTCS OTAETBHBIM CITUCKOM, WAYIIIM TIOCIIE CIIFCKA TUTEPATYPHIL.
3aronoBok paznena — McTounukm.

JIutepartypa

Ampecsa 1995 — 0. [I. AnpecsiH. AHTTIMIICKHE CHHOHUMBI M CHHOHUMHYECKAN
cinoBaps // YO. JI. Anpecsn. HTerpanpHOe onucaHue sA3bIKa ¥ CHCTEMHAs
nekcukorpadus. T.II. M.: Illkona S3biku pycckod KynbTypsl, 1995.
C. 242-305.

Broxuna 1970 — . /1. bnoxuna. [Taneorpaduyeckoe u poHETHUECKOE ONTUCAHUE
Pszanckoii kopmueii 1284 r. ABroped. aucc. ... kaHn. ¢uion. Hayk. JI.:
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